HANFEEFBBEDOT y A ICH O NS ILERB O

kR
K BRI MERE BB E L >~ & —

1. [FC®HIC

AROBMIE, BFHESFHRL NVOHRAEFBAHBEPHC2EL T Yy v 1T 655
£H oW E, I-2AERCTHLNCT LI L TH S,

1990ER o FHEHE I — R ADOHEPTON TS, HRAEFEFHEDI—I1NAL LT,
LS E24%®72NICT JLE (Japanese Learner English) Corpus, & S#¥EbME I N
NICE (Nagoya Interlanguage Corpus of English) % JEFLL (Japanese EFL Learner) Corpus
LEPFHATES, LPLAEDS, TNORELZEEENER LT -5 % LITHEINT
B, MUEEHEEF N ZRETHEEMOEL % Lz E e LT, EERBIED XS EMN
Bonbod, T30 3 55300 L o N ATHEZT) 2 EE L v,

ZZTARRTI, TRBEOBEREIZS HFEHEBD, 2 HOFEEHEHIC & o THEM L 72383
T—=I N5 200T—NAXMHEL, I—1"AMICED L) LIl - fHENSHONL DN %,
FHECHH SN EBOBHEOHASELETH L IHEEIICER LTHL 2T 5,

2. FITHR

KB 2B H T — X ADHELE I N DL, 1990ERB LD & TH L mAMBOFE FH o —
3 ATd 5 ICLE (International Corpus of Learner English) 254 & 11, Granger (1998) 12 & -
THRIBIN [XHEAFES7E5H] (Contrastive Interlanguage Analysis, AT CIA & BERL) A%
BANATOND X9 otz BIZIE, BEEEHE I— S A LEFZ - ZAOREN L, FHE
ARV IEFE GERER - @R 2HS2ICT5b0, $7, BEiFEEa— S22 Hw
HZ L, HEPRELZIBEBOFRE I — S AR KT I EICE ) HFEOBEEZ SR
FHASPINCTEH008H L, DT T, RFENR CIA OB ZMEIT 5,

2.1 FPFEI—NAEBBEFEI—/NAOLBREZ L /=50

De Cock et al. (1998) Tlx, 79 Vv AZHFEL T2 EML NIVOFEEFEZEOFH L SHEa—
NRA L, FENFEFEOF LS I — A2 IR L, FEEMEH HREHAZ /ML Tn5b, F
T, 2O 5FE TR AIERBOBE 2 TR, BEEEE D FEE L NAEE O Tt
FKHREFHL WAL E, 35612, 28E»5%5FEH (“you know”, “Tmean”, “Ithink” 7% &)
IS5 L, BEEFRA L IMASENRESCE LR EADD L 2 L b o o7z BRI, BFE
FAA “you know” % ‘I mean” ZEHETHWVWALLODO, FHHEIINSORRAEDH T
B9, — KT, BEEEEDY “In fact” R “and er” LA EHEDLRVOITHL, FHEIZZ
NODOERJRALFEIMHAL T2 &% o 72,

Aijmer (2002) Ti%, LOCNESS (LOuvain Corpus of Native English ESSays) & &Itz
LRT, AV =T Vi, 77 A5k FAVElEHEHE T 298 ED, EHTEDIHITESY
V74 —%RATH50h%0 L, FEEIEY) 74 —FKHLARFIMEHT2E0@2 D5 E L
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TWwWh, BIKIYIZIE, “can” % “would” 7 LI REERGE & RSO HME TH - 7225, “have (got)
to” R “should” 1%, FFEEREEICHAN, FEBVBEFMEHLTHDE I 2359072,

INOLDOWMELSGHE I LiL, FEAOHEGEA LU L ) aRBE2MH) 220555 T,
ZOMEE - IR > TEBY, EFHEOFLERESCHHOMELZITTWLEn) L THS,
WHITI, HARANEGEEEE 20502 L 72 R R o 50 360 % BT 5.

2.2 BRAAREBFBEEWRIC U ZHERBEO SRS

B b - it (2008) Tk, #EHHI— XA NICE &, AP WFENEEEI—/S2ATH S
ANC (American National Corpus) 3 & U8 BNC (British National Corpus) =MW T, #%2—
INZH 6 [N-gram] EIFENBEEMMICHT SRzl L, 2o_KEITZ->TWwb,
%3B, Ngram &%, FEOH (N) TUHYHLIBEMAOZ L TH S, W) I HEAIE, SiEf
HOWG, WAz HALE§5 2 L%V ZOMRBEOMRE LT, FEHEE, Tthink” % Ttis”
EVoZZEFEN T R It TEKHDLILEDVEL, E6IT, 4gram D EOEH2BET S L,
T —<I\ZEERT S X 9 %iE (“school education” &) #EHEAZEHEALHALCWwH L
Wo;oze WIS, FEEGEH I —73A 005, “of the” % “in the” 7 &Rl 54 O —EBATHE SHE
THAINBD, FEFEIHEFECHCTHEFAVEZ T TE T RN Lpsa—82
=L o TEMF SN

AR (2009) 1, HARANHRELEOIELT— % #4572 JEFLL Corpus &, HARANKRZFEDHE
N#zHDIZICLE DY 7a =22 L, FEFVERICERGEZ EOX ) ITHEHLTWLD
xR, TFEHEHEI—RALOREIr O L, HEFAOFEARELBIEL TWwb, BAMICIE,
P D “because” IZHEME YT, STOMRE, FEIMRNIZTE, “because” % MEIIMEH L
TWwWhbZE, 52, HHTAMBIITENIEL, Z0IFEAEDMA L (B . “Because 1 get
up late”) 2% o TWDL Z WG oiz. ZOMEIMIE, HEFE - Bid - KRFEEKRICE S TH
WHEIGTRO N, EHRFAOHENTHICEBINTVS LIV AL WERBPHL L o7,

Bl (2012) 1%, EEFICL > THEECTHHINLEREFAD “and” & “but” IZFHL,
FFEOREEZRGE L7 b L, EHadoMHICEE LEEORErSNE, HFETH L HAFEICS
G aERAOMABEM L, EFETHEVWABOMHAEMAENT 21T THL L) IHOTIZ,
HHHEITI—NANICE &, KRHEBMHARFE I -2 TH5 [HAHRFEEESEYH I -2
(BCCWJ: Balanced Corpus of Contemporary Written Japanese) E=% — 27 —% (20094
FERD | 2L, EBFAOHHMEZFE L. ZOME, 2EEIC L 2EHAOMHMEX
XHS>LH>LEREVIIATEL L &), —HT, HARFEI—/SATHDL NS EHE O E X
LHS>LHS>LEROMETE L R, I—RAMTEHEAPELRDL Z L0007, TORKREDND,
el OMHICHFERNRECZE L TR EHmoT T35, TOEIC X 2 7 %%800475°900
HE®BZ5 89 e BREORNFEHFENHFNZTF—FHBNICE CIZLHEhTBY, 20k
GERBIRFRORBEERESZT T, #BYNCHALZMH L2HERICE2b0LBRRTN 5,

—HDEATMEN LW 2RI L, 1) HEFEEIFRAELDHIRT - 7RIELHT L2
E, AL, 2) ZORBOMBEERAFBEEIE LI LED2HZEE 2%, LLENL, ThE
TOWET, FMUFEBAIFCEROEX 2L, HLAZRBICED L) 22 bk on
LEhRBE LRI EL v, 22T, RBISETIE, TR L XV OSEFHE L 2RI E W
7222008 Ly A ZHIELT, EOL) LIEN - HENSARON P2 WHLNIZT 5,
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3. FT—EOREEI-NRALDFIR

3.1 HEREB KUIENROEM

AT, HRARFEOFBFEOHR TS, HMEFPRL NVICH 2 FEHEDT— 5 2 {H
M9 %o 4L, TOEIC 7 A hT42552 57000 X TR a7 Z AT L 2B AR EZRHRE L
72 (P92 a 7135475, FRERAITLS). M 1ICAaTHBFEDOL X b T T AR,

15

10

I T T T T T 1
400 450 500 550 600 650 700

1 SMRELEFBEPBMELAETOEIC AOAFPDEA RIS L

ST —5 L LTHH L7201, FEENFZENTHEV 22200y v { THbH, FLv LA
Z2&, R1DIH)RFEMEHEL, 1202y A 2T ETISHNL » HEEw) R %z
P TWb, 4B, BEORKEIZBWT, MEHT—2: LTy M 2HTLZLIZD0
TOFEEZF TS,

K1 ZEXOREEAS KUEH

R0 iz ieiyd [
Ty A (7 HOEHETHR) 3007 Al 1% Hi ERE O
Bk v A (1401 H OZETHRE) 5005 2 RS E DIk

TR, Ty 2EHLLOIL, BHEZELT, Py 7 URTHRFLEZED D L) LEH
BRI S B AR 2 A, Google 7 EDMRFHEY A b & o 22 IFERILOMFESTE IOV TO
ARZRTHEY, BRWRITEHEZROLN TS, S5, B LMo #E,» O E %
ZUTHREZBIELTEY, HEZSHLAHRR, BREREZ VR Rbh b8 &
INTVL720, LT LLFEERENA L TOLHABDOATIELDRTEHH > TR EDIFTIE RV,
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3.2 F—ADMIBEI—/NA{L

EBEE, T THA P LEICTRTOELERETW2720, FEEOTA NIT7EAL,
FUTEI YA ET L=V TFAMOBRTL T 7 ANTONED T 7 4 Ve LTRE L 720
B, a¥—L T AIRETIE, 2514 NXETHLUEFHESPEHFHEIFNTFFaE -
nTLIV, MWHB OS24 570, 7Y —7x7® [TExchange 221] Zffivy, 23
4 FXFE 1N, PPEANEIRTAUEZITo TS, ) LTUE L7 74 VEEDTI—
IR REE L 72

4. BEREER
4.1 BEYEE—E

F9 Py A LRIy A 2 LR LK T — S AOFE G EOIERN LR E,
UTOE2ITRT, 1B, #FHOEE, UNIX a~x Yy FThb we I~ FRMEH L7,

K2 &Iyt OMER - BABEN - B/NEH - TI9BEH (N=99)

Hzy A Ll N
Loshp 30277 51234
I 515 797
/Nl E 195 489
P3RS (SD) 3256 (41.0) 5509 (56.8)

RIS, TNENOI—=NRAPSMFENEROMEBEE ZOWEL2E L0, TRk %
Perl 27 1) 71 &, UNIXDI< Y KD sort I~ F (WOEZ%479) & unig 2~ v F (&
BERYEREL) ZHAGDE TR AEIT 72, %3, seikeipl DL, M2D0) TH 5,

> perl seikei.pl 300w _essay all.txt | sort | unig -c | sort -nr

while (<>) {

s/\"s /zzzs /g; HEE ('s) oE#

s/\'"t /zzzt /g; HERE (1t) OE#H

s/\'d /zzzd /g; #HERE (1d) OEH

s/\'ve /zzzve /g; I (Pve) OEE
s/\"11 /zzzll /g; HERIE (111) oEiR

s/ I\, VAN NN N (M) \nl/ /g; TR R AR— A B
s/\s{2,10}/ /g; kS B 2P A 1 DICEHR
s/™\s+//g; HATHEIC D 5 223 % HI b
tr/A-7/a-z/; #FTRTORLT 2P LTI EER
s/ /\n/g; FANR— AR YATICER (1471 HiFE
print; #— DO LIFER 2 )

}

K2 seikei.plDAZUT b+
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HRTZy A 2D/ a— 2, MKy A 2EDa— AP SBELNEREE—E
B EM30FEEZ D TOEIITRT . &b, B seikeipl DMBOFER L LT, §XTORYL
FAVPNLFAERENT WS 2D, ‘T0 % “English” & Vo RBE TR FTERILINS I
LT RUNMNLFETERILLT S,

®3 BIvEADI-—NAHISFONEREE—E (EfI30:E)

Ty A xRy A
VA )3 % B B # B
1 1221 the 2648 english
2 885 a 2131 the
3 773 to 1659 to
4 705 and 1497 is
5 697 phone 1493 of
6 690 is 1452 in
7 675 of 1043 school
8 627 we 986 and
9 542 it 901 elementary
10 482 mobile 766 a
11 474 in 720 that
12 395 are 719 not
13 375 phones 694 education
14 374 cell 653 it
15 362 people 623 we
16 359 can 556 are
17 351 have 534 japanese
18 333 use 518 for
19 323 that 515 they
20 315 you 438 have
21 258 for 437 children
22 254 on 428 students
23 250 i 395 can
24 241 with 321 be
25 208 by 317 study
26 204 not 297 learn
27 191 they 295 should
28 186 but 291 i
29 181 be 284 language
30 169 Ye) 277 if

£3MN5, Py A4 a3 —/3ZATid, “phone(s)’, PRy (DI -, A TliE, “English”
% “school(s)” EWVioloZ vt DMy ZIZHEBEHICHERT L2 HEIPEHECTHEH I LTV
CEWGHDL, SHIT, EEFHO “the” RUHEF D “to”, “of, “in” MR L LTHAT
Wb EDVGH D,
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4.2 N-gram %Z{E> /zHERHF DL

HREHOMMICH72Y), Ngram DEREZIT-720 22 TlE, 25E0HHTH 52-gram O
FEREERT S HEZHAAT 5, 2-gram ODEKICIE, TiROXI BRI~y FEETT S
2-gram R D72 DIZEFT L2 2 VA2 )T Mg, R3DeBY)THb,

> sh 2-gram.sh all 300w _essay.txt > 2-gram 300w.txt

#! /bin/sh

tr ‘“[A-Z]’' ‘[a-z]' < $1 > ngramtmpl.txt

perl -pe ‘s/ /\n/g’ ngramtmpl.txt > ngramtmp2.txt
tail +2 ngramtmp2.txt > ngramtmp3.txt

paste ngramtmp?2.txt ngramtmp3.txt |

sort | unig -c |

sort -nr

rm ngramtmp*.txt

K3 2-gramzZ4mT 270D IRV TN

YEINWAZ )T M eMHTHZ LT, UNIXARDOS THHTE2a~x Y Farle 125077
AWIZEAB L, N-gram 24T 572D EL M E —FETITH) T LN TED, Y2 VRATY
T IO 2THURIZOWTOMIMNELZFWAT 2L, 2T7HDO tr aX Y FIZX > TRXFEET
ROMNCFICEBE L, 31THTIE Perl I2& o T 1ATIC 1 HEEDPWSIRBICT 2B AT - T
Wb, 44THE 5ATHICH 5 taill I~ ¥ F& paste I3 ¥ FIZX D, 14712 1 HEEANEA7ZY) A
FeEa¥—L, HHoOCHEAET A0 EZMH-Twd, 64THE 7THICH S sort A~ F &
unig I¥ ¥ FIZ& D, 2gram & LTHOLNARKBOBEZ RO L UHEZTL2>TVb, TH L
72 LR % 3% 5 2-gram DEEFEREDA A —JIEZMADEBY TH5H,

Hiroshima
Hiroshima is “Hiroshima is” & V9 2-gram
is the “is the” &9 2-gram
the largest “the largest” & \»9 2-gram
largest city “largest city” &\ 2-gram
city in “city in” & V29 2-gram
in Chugoku “in Chugoku” &9 2-gram
Chugoku region. “Chugoku region.” &\ 2-gram
region.

X4 2-gram OERA X —

WREDET, £yt Da— A9 5H 5N 72-gram, 3-gram, 4-gram OFEHE %2 LG5
Lyl FoMnEiRT s,
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4.2.1 HERROLE : 2-gram DiHE
BTy D=8 AN 5B 5 N72-gram DEHZFE4I1TRT,

R4 BIvEADOIA-—NADSFEESNI2-gram —& (EfI30RHR)

NEAZ  BHEE KB (hH vy A) R KB WKz +A)
1 318 mobile phone 706 elementary school
2 217 cell phone 445 english education
3 196 it is 312 it is
4 153 cell phones 282 in elementary
5 151 we can 238 of english
6 134 mobile phones 217 in the
7 114 of the 215 english in
8 114 a mobile 212 high school
9 113 phone is 209 of the
10 108 i think 176 junior high
11 92 on the 160 school students
12 92 in the 157 english is
13 88 a cell 155 study english
14 85 you can 154 is not
15 83 there are 153 education in
16 82 to use 147 do not
17 81 the mobile 145 there are
18 81 for example 133 teach english
19 75 cellular phone 126 to learn
20 70 the internet 122 learn english
21 66 think that 122 in english
22 65 is very 117 speak english
23 64 lot of 113 elementary schools
24 64 a lot 112 we should
25 61 we should 112 is that
26 59 phones are 110 to study
27 56 smart phone 106 the english
28 54 in a 105 have to
29 51 is the 97 there is
30 51 have a 94 we can

495, £3IOHEHE 5 L FAERIZ, “mobile phone(s)” % “teach/learn English” &\ o

AN mﬁm«m;o&%fﬂﬁf‘%&ﬁfﬁﬂ%ﬁaénm%:m%\rsxzﬂz T/, Woa—
NRZNIE L TWAH DI, “itis” % “thereis/are” ZMHoWXEHHL TCWE T L, E51C
“of the” % “in the” &b\of:ﬁﬁﬁ%ﬂ@%%(ﬁﬁiL“Cb\ézkb‘5Zk“(“&)%o

FEET &, PHI v A TIE “think” 260 L72RKBAERPICHR S5, Bk
A TR EM30ERFICIEE SN VWE W) HTH S, 29 LFHOEIIE, R4 2. 2HTR
B, WENOFERLHE2EBU T, ‘I think” OFHZE#IF, X512, it seems that” %
EORDOERIUTE SR I-RHREEZEZ LN,
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4.2.2 HEBRBFOLLE : 3-gram DIFE
FLy A DA=RAP LS NT23-gram DEJLEFE 5 ITRT,

5 BILYEADI-—NADS5/EENI3-gram —& (LAI30RIER)

YA ) 3 FY (v k1) B FH WKy 1)
1 113 a mobile phone 230 in elementary school
88 a cell phone 158 junior high school
3 70 the mobile phone 132 english education in
4 64 a lot of 109 elementary school students
5 62 mobile phone is 93 education in elementary
6 53 i think that 82 english in elementary
7 44 the cell phone 79 to study english
8 32 a cellular phone 72 elementary school is
9 29 and so on 69 elementary school english
10 27 how to use 65 in junior high
11 26 we can use 64 an elementary school
12 25 mobile phone has 63 to learn english
13 25 cell phone is 60 school english education
14 24 mobile phones are 60 it seems that
15 23 on the internet 59 the elementary school
16 23 it is very 59 english education is
17 22 use cell phones 56 at elementary school
18 21 is very useful 50 of elementary school
19 21 cell phones have 49 in elementary schools
20 19 we have to 47 education of english
21 19 cell phones are 46 the english education
22 18 use a cell 46 reason is that
23 18 there are many 45 a lot of
24 18 over the world 42 to teach english
25 18 all over the 42 of english education
26 18 a smart phone 42 do not have
27 17 it is not 42 be able to
28 17 cellular phone is 41 the education of
29 16 their cell phones 38 the number of
30 16 phone is very 37 it is not

£5H5, 2-gram D—ELHKEIZ, FE v Z7IZEb D3-gram R LM Z HEDTWE I LN
B WERENE LTETFONLDIE, FHT Y &4 Tk ‘I think that” (58 647) 2% H
ENTVEH00, WKLy LA Td E30%KHIC T think that” Z&EFENT, TOAbh &
LC, ‘it seems that” (851407) PHHEINTVLETH 5,

b9 OEDOEN, FIEFAOMEHERTH 5, T vt A Tid, “on the Internet” % “(all)
over the world” & W 72RHOARIBLNTVED, KT v 4 T, “in”, “to”, “of, “at”
EVo kA BHTEFAORBPHE IS, CThIE Py Z20EVICEIE3IDEEZSNED,
MY ZICE DREFHOMAICENIZERERNHLONPICOWTIRE SR THENVLETH b,
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4.2.3 HERBROLLE : 4-gram DIFH
FLy A DA=RAP LS NT4-gram DEBLEFEK 6 ITRT,

K6 BILYEADI-—NADSEENI=4-gram —& (LEAI30RIER)

MEAL A FH (PHTy £A) B FH WKLy A1)
1 21 a mobile phone is 89 english education in elementary
2 18 use a cell phone 70 education in elementary school
3 18 all over the world 68 english in elementary school
4 14 the mobile phone is 60 in junior high school
5 14 have a mobile phone 55 elementary school english education
6 12 to take an example 33 the education of english
7 12 a lot of people 217 in elementary school is
8 11 we are able to 26 junior high school and
9 11 use a mobile phone 24 english education at elementary
10 11 on the other hand 22 english in junior high
11 11 a lot of information 22 education in elementary schools
12 10 the mobile phone has 20 english at elementary school
13 10 mobile phone is very 20 education of english in
14 10 i think that the 20 at an elementary school
15 9 using the mobile phone 19 junior high school students
16 9 of the mobile phone 19 all over the world
17 9 mobile phone we can 18 are not good at
18 9 i think that we 18 a junior high school
19 9 a cell phone is 17 it is said that
20 8 use the mobile phone 16 of the elementary school
21 8 the cell phone is 16 in an elementary school
22 8 a cellular phone is 16 elementary school is not
23 7 there are a lot 15 the ministry of education
24 7 people all over the 15 the english education in
25 7 of a mobile phone 15 teachers in elementary school
26 7 mobile phones are very 15 of english in elementary
27 7 i think that a 15 it is important to
28 7 i think it is 15 english from elementary school
29 7 how to use it 15 education at elementary school
30 7 for a long time 14 who can teach english

£oMn, FMORHDITEAEIL, Py ZICHETLENPEINTVL I LRG0 5,

F 72, 2-gram R3-gram DHM EF U X 912, 4gram DAL DH, T v 4 TiE, T
think” #&HEARZREAPLEMICETNTWEL00, Ry A4 TEHAN TV ARV, 2-gram R
3-gram \Z X T, 4-gram 7% % &, “to take an example”, “on the other hand”, “all over
the world” @ X5 %0 F L F ) TREREZETRIADVBNS T 2%, S, £IT—/3ZN
BAEDEBFH I =N AR TUMIUELR L DIZR > TWEY, I—SA0HBERELTLIL
T, BN T LN 23 5 -RHAOHERLHEENED L) ICELT 202 BIETHILNTE
X9 B1E59,
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5. BbWIC

ARTIE, THRLNVOARANFEGEFEEICL > TEPNLELT vy, Za—324LL, [
U B E I 2 T O LR LR, ko REBUC LD X ) AN LN D,
F 72T B IOV TORELIT 72, MRE LT, My ZITHBEMICHERT 5554
T AMTBLTEY, 72, miEHAAOFAET R, XOFEHLOKHIZOVTIE, a—
WA TERWPR SN,

SR L7727 — 51, FHEPHEEREEZSR LAY, ME2rOLS 22720 LA 1E
XEATR 72D DTHEA, TOLH 7% [BIF] B0 %2hs, TRTLLBHRLNVOFEH
HCTRHEHTERWREPELET A WHEEYNH D, L7225 T, NICE 2 &0 E#HL NV 02EH
FTF—F EORKEITH) LT, HHLZEZHICED L) ZEVHERSNL DA, S0z i,
LNV DFBEEIIMAIE Y DO EHLNITEIENTE, HENLRREZHLZ &
HTEDLEH) e TORIZOWTIZSBOMEL Lv,

p

1) FEATIIZEIC BT, [ RBICEP T 2 FFEE LC, [EMEIL, “collocation”, “formulaic
sequence” R EMPHONTEBY, FNEFNOERIIEELA 72D, ML T, SHECTHHBINS
FEAE V) HTIRILET 5720, AT THHERE] Lvw) KIS —-LTwab,

2) Py ZICHET 2N A GARRAP LN HO D720, INSEBRINLTHMT LI &
LUHE/EDS, 3-gram LLEICR % &, AIBEFASLBFHAIEENALHICRY), BT Tl
YT BEEAOERERSTLE ) 20720, SHIL, My 7 ICHETZHEMNZRIL W
J&C N-gram DR %2 it L7,
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ABSTRACT

An Analysis of Collocations in Intermediate-level EFL Learners’ Writings

Tatsuya SAKAUE
Institute for Foreign Language Research and Education

Hiroshima University

The purpose of this study is to examine the use of words and fixed expressions by
intermediate-level EFL learners. It is widely recognized that learner corpora, such as ICLE
(International Corpus of Learner English) or NICE (Nagoya Interlanguage Corpus of English),
are used to reveal the characteristics of learner interlanguage. In SLA research, contrastive
interlanguage analysis (CIA), proposed by Granger (1998), was performed to find a wide range
of the features of language learners, including the overuse and underuse of words or phrases.
CIA mainly focuses on the NS/NNS comparison and the NNS/NNS comparison. There were
many cross-sectional learner corpus research studies, but few studies on longitudinal design have
been completed so far. In the present paper, I would like to analyze the corpus, which
consists of longitudinal writing data compiled by 93 intermediate-level EFL learners.

To conduct the present study, two corpora were compiled; one is the corpus of writing in
which the topic was “a cellular phone” by intermediate learners (1EC: 1st Essay Corpus), while
the other is the corpus of writing in which the topic was the “early introduction of English
education” by the same learners (2EC: 2nd Essay Corpus). Using the N-gram model, the
collocational phrases were extracted from each corpus, and I analyzed the similarities and
differences between the two corpora.

The results showed that the expressions extracted from 1EC and 2EC have one similarity:
the learners frequently used “topic-related” phrases (e.g., mobile phone(s), English education).
On the contrary, there are two contrasting properties between 1EC and 2EC. In 2EC, the number
of preposition types (e.g., in, to, of, at) increased. In addition, the learners frequently used
phrases such as “I think” or “I think that” in 1EC, but they did not use these phrases as much
in 2EC. In conclusion, this study clarifies that the collocations used by the learners were

varied because of the influence of the topic or the instructions in the classroom.
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